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Π. Μ. ΝΙΓΔΕΛΗΣ 

INVITA TIO AD MUNERA VENA TIONUMET GLADI A TOR UM ? 
(ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣΣΤΗΝΕΠΙΓΡΑΦΗSEG39, 638 ΑΠΟ ΤΗΘΕΣΣΑΑΟΝΙΚΗ). 

Στά τέλη της δεκαετίας του '80 δημοσιεύθηκε στον τριακοστό ένατο τόμο 

του "Αρχαιολογικού Δελτίου χωρίς σχόλια καί μέ κεφαλαιογράμματη γραφή 

έ'να επιγραφικό άπότμημα πού βρέθηκε στό δυτικό παλαιοχριστιανικό νεκρο

ταφείο της Θεσσαλονίκης (περιοχή Ξηροκρήνης, οικόπεδο στή συμβολή των 

οδών Κολωνιάρη καί Δραγουμάνου)1. Ή επιγραφή, πού δυστυχώς έχει σήμερα 

χαθεί, είχε επαναχρησιμοποιηθεί στην όρθομαρμάρωση της δυτικής πλευράς 

ενός τάφου του νεκροταφείου. Τό κείμενο της έπαναδημοσιεύτηκε τελευταία 

στό Supplementum Epigraphicum Graecum2 καί έχει ως εξής3 (βλ. εικόνα 1 ) : 

καί Μαισίφ4 Τιτιανψ 

τοϋ καί ßq 

Άφορμώμενος από τά ονόματα ò έκδοτης τοϋ SEG Η. W. Pieket παραπέμ

πει στή σχετική βιβλιογραφία γιά την οικογένεια τών Maesii Titiani καί παρα

τηρεί δικαιολογημένα ότι στον δεύτερο στίχο ή χρονολογία δέν είναι πλήρης, 

1. ΛΔ 39 (1984)[1989] Β Χρονικά 236 (Δ. Ναλμπάντης)· γιά τό δυτικό νεκροταφείο 
της Θεσσαλονίκης βλ. Μ. Vitti, Τό πολεοδομικό σχέδιο της θεσσαλονίκης καί ή εξέλιξη 
τον, άδημ. Διδ. Διατρ. Θεσσαλονίκη 199046. 

2. SEG 39 (1989) 638 μέ παραπομπή στην εργασία της L. Bivona, "Note sulla Gens 
Maestà nella Sicilia Occidentale", Miscellanea in onore di Eugenio Μαηηίτόμ. I (1979) 233 -
242 καί στά σχετικά μέ την οικογένεια τών Maesii Titiani λήμματα της PIR. 

3. Παρά τό γεγονός στ ι ή επιγραφή έχει χαθεί (επισημαίνουμε εδώ δτι τό σύνολο τών 
ευρημάτων τοϋ οικοπέδου υπήρξε καρπός παράνομης εκσκαφής), διαθέτουμε στοιχεία 
γιά αυτήν χάρη σέ φωτογραφία καί αρχιτεκτονικό σχέδιο (κλίμακα 1 : 20) τοϋ τάφου 
στον όποιο βρέθηκε (βλ. είκ. 2). Μέ βάση την κλίμακα τοϋ αρχιτεκτονικού σχεδίου προ
κύπτει ότι τό άπότμημα είχε τις έξης διαστάσεις: ϋψος 22 εκ., μήκος 56 έκ. μέγιστο καί 49 
έκ. ελάχιστο, λόγω τής φθοράς πού είχε υποστεί ή πέτρα στό σημείο εκείνο. Ό πρώτος 
στίχος είχε μήκος 46 καί ό δεύτερος 42 έκ. Τό ϋψος τών γραμμάτων τοϋ πρώτου στίχου 
ήταν 3, ενώ τοϋ δεύτερου 5 έκ. Τέλος τά διάστιχα ήσαν περίπου 2 έκ. Σέ 6, τι άφορα τό πά
χος τής επιγραφής βλ. παρακάτω στο κείμενο καί σημ. 29. Τόν κ. Δ. Ναλμπάντη πού είχε 
τήν καλοσύνη νά θέσει στή διάθεση μου τά παραπάνω στοιχεία μαζί μέ τή φωτογραφία 
καί τό απόσπασμα τοϋ αρχιτεκτονικού σχεδίου τοϋ τάφου στον όποιο βρέθηκε ή επιγρα
φή ευχαριστώ θερμά καί από τή θέση αυτή. 

4. Οί εκδότες τοϋ 5Ε(7 επαναλαμβάνουν δικαιολογημένα (εφόσον δέν διέθεταν φωτο
γραφία) τή γραφή Μεσίω πού γράφτηκε έκ παραδρομής στό 'Αρχαιολογικό Δελτίο. 
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αποφεύγει όμως νά χρονολογήσει τήν επιγραφή. Ή επιφύλαξη αυτή θά μπορού

σε ωστόσο νά αρθεί, αν θεωρηθεί ότι ό Μαίσιος Τιτιανός δέν είναι άλλος άπό τό 

μέλος τής οικογένειας τών Maesii πού διετέλεσε consul Ordinarius τό 245 μ.Χ. 

(καί μάλιστα μαζί μέ τόν αυτοκράτορα Φίλιππο "Αραβα), δηλ. ό C. Maesius 

Titianus5. "Οτι στην επιγραφή τό όνομα τοϋ τελευταίου χρησιμοποιείται 

ακριβώς γιά νά δηλωθεί μέ τόν ρωμαϊκό τρόπο, δηλ. μέ τά ονόματα τών τα

κτικών υπάτων , τό έτος τοϋ γεγονότος πού συνδέεται μέ αυτήν καί όχι γιά κά

ποιον άλλο λόγο, π.χ. επειδή ή Θεσσαλονίκη ή κάποια άλλη πόλη τής επαρχίας7 

τιμά τόν παραπάνω αξιωματούχο, προκύπτει άπό ορισμένες παρατηρήσεις πού 

επιτρέπει τό Ιδιο τό κείμενο της. Πρώτα τό γεγονός ότι τό όνομα τοϋ Μαισίου 

παρατίθεται στην επιγραφή μαζί μέ τό όνομα κάποιου άλλου, όπως δείχνει ό 

συμπλεκτικός σύνδεσμος καί πού προηγείται, καί έπειτα τό ότι εκφέρεται σέ 

πτώση δοτική, μέ τήν οποία αποδίδεται, ως γνωστόν, στίς ελληνικές επιγραφές 

αντί τής γενικής απολύτου ή αφαιρετική τής λατινικής χρονολογικής φόρμου

λας "Α (άφαιρ.) et Β (άφαιρ.) consulibus"8. Τό συμπέρασμα αυτό ενισχύεται έξ

αλλου καί άπό τό ότι στό νέο κείμενο αμέσως μετά τή ρωμαϊκή ακολουθούν δύο 

5. Γιά τήν προσωπικότητα καί τή δράση του βλ. PIR2 Μ 82 καί 73,81 καθώς επίσης καί 
τήν αναφερόμενη παραπάνω (σημ. 2) σχετική εργασία. Στίς (λατινικές) επιγραφές πού 
διασώζουν τό όνομα γένους του τούτο ορθογραφείται μέ δύο τρόπους: Maesius καί 
Messius. Γιά τό έτος τής πρώτης ΰπατείας τοϋ Φιλίππου Άραβος βλ. D. Kienast, 
Römische Kaisertabeile, Darmstadt 1990 197. 

• 6. "Από τήν άποψη αυτή οί συντάκτες τής επιγραφής παρακολουθούν τήν τάση πού 
γενικεύεται στά δημόσια καί 'ιδιωτικά ρωμαϊκά έγγραφα ήδη άπό τήν εποχή τών Σεβήρων 
καί έξης, δηλ. τής χρονολόγησης τους όχι μέ τά ονόματα τών αναπληρωματικών υπάτων 
(consules suffecti) πού ασκούσαν τή θητεία τους τήν ημερομηνία κατά τήν όποια συντάσ
σεται τό έγγραφο, αλλά μέ τά ονόματα τών τακτικών υπάτων τοϋ έτους· βλ. τελευταία W. 
Eck, "Consules ordinarli und consules suffecti als eponyme Amtsträger" στον τιμητικό τόμο 
Epigrafia. Actes du Colloque international d ' épigraphie latine en memoire de A ttilio Degrassi 
(Rome 27- 8 Mai 1988), Rome 1991 15-44. 

7. Προς τήν όποια άλλωστε δέν μαρτυρεΐται, τουλάχιστον μέ τά δεδομένα πού διαθέ
τουμε. καμία σχέση τής οικογένειας τών Maesii. Τό όνομα Μαίσιος / Μέσσιος φέρουν σέ 
επιγραφές τής Μακεδονίας διάφορα πρόσωπα, όπως λ.χ. ό αναφερόμενος σέ εφηβικό 
κατάλογο (τοϋ β ' μισού τοϋ 1 αϊ. μ.Χ.) άπό τά Καλίνδοια Μ(άρκος) Μαίσιος Ούαλέριος 
(βλ. Μ. Β. Hatzopoulos -L.D. Loukopoulou, Recherches sur les marches orientales des Teme-
nides [Anthemonte - Kalindoia], Athènes 1992 άβ. 93 Κ 11 D στ. 65) καί κάποιος Μ(άρκος) 
Μέσσιος Μάξιμος πού μαρτυρεΐται σέ επιγραφές τής Βέροιας τοϋ ύστερου 2. ή τών 
αρχών τοϋ 3. αι. μ. Χ (βλ. Α. Tataki, Ancient Beroea. Prosopography and Society, Athens 
1988 αρ. 893), ή απλή αναφορά τους δέν αρκεί, ωστόσο, γιά νά τεκμηριώσει σχέση τής 
οικογένειας τών Maesii Titiani μέ τήν επαρχία. 

8. Γιά τόν λατινισμό αυτό στίς επιγραφές καί "ιδιαίτερα στους παπύρους βλ. S. 
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ακόμη σύγχρονες μέ τό έτος τών υπάτων καί έπιχώριες στή Μακεδονία χρο

νολογίες, δηλ. ή άκτιακή καί ή επαρχιακή9, όπως επιτρέπει αναμφίβολα νά συμ

περάνουμε ή έκφραση (έτους) τοϋ καί ßq τοϋ δεύτερου σωζόμενου στίχου: 

ασφαλώς δέν αποτελεί απλή σύμπτωση τό γεγονός ότι, άν συμπληρώσουμε τήν 

αποσπασματικά παραδιδόμενη (επαρχιακή) χρονολογία σέ ßq[r]', οδη

γούμαστε στά έτη (392 - 148 =) 244 καί 245 μ.Χ. τοϋ Ιουλιανού ημερολογίου μέ 

τά όποια αντιστοιχεί τό μακεδόνικο έτος ßq[ τ] '10. 

Οί συνέπειες αυτών τών παρατηρήσεων γιά τήν περαιτέρω κατανόηση τοϋ 

κειμένου τής επιγραφής είναι αυτονόητες: εφόσον ή τελευταία χρονολογείται μέ 

τους τρόπους πού προαναφέραμε, είναι προφανές ότι θά πρέπει νά συμπλη

ρώσουμε αφενός πρίν άπό τό όνομα τοϋ Μαισίου Τιτιανοϋ τό όνομα τοϋ αυτο

κράτορα Φιλίππου "Αραβος, τοϋ άλλου δηλ. υπάτου τοϋ έτους 245 μ.Χ., καί 

αφετέρου στό υπόλοιπο τοϋ πρώτου σωζόμενου στίχου τή λέξη ύπάτοιςχαί 

έκφραση μέ τήν οποία δηλώνεται ή άκτιακή χρονολογία. Ή έκταση τών συμπλη

ρώσεων αυτών δέν είναι βέβαια εύκολο νά υπολογισθεί επακριβώς, επειδή αγνο

ούμε τους επίσημους τίτλους πού έφερε στην επιγραφή ό αυτοκράτωρ Φίλιππος 

"Αραψ, άλλα καί τήν έκφραση μέ τήν οποία δηλωνόταν ή άκτιακή της χρονολο

γία. Σέ ό,τι άφορα τόν πρώτο, τό πιθανότερο είναι ότι στην επιγραφή ανα

γράφονταν οί τίτλοι μέ τους οποίους συνήθως αναφέρεται στίς ελληνικές επι

γραφές καί τους παπύρους, δηλ. Αυτοκράτωρ Καίσαρ ευσεβής, ευτυχής, σέβα-

Frederic Johanson, "A Note on the Roman Attitude towards the Bureaucracy", Proceedings of 
the XIVinternational Congress of Papyrologists, Oxford 1975 183- 188. 

9. Γιά τή χρήση τής επαρχιακής καί άκτιακής χρονολογίας στίς επιγραφές τής Μακε
δονίας βασικές παραμένουν οί εργασίες τοϋ Μ. Ν. Tod,"The macédonien Era Ι" και "II" 
ABSA 23 (1918-9) 206 - 217 καί ABSA 24 (1919-1921) 54 - 67 αντίστοιχα καί τοϋ "ίδιου 
"The macedonian Era Reconsidered", Studies presented to D. M. Robinson, Saint Louis 
Missouri 1953 τόμ. II 382 - 397. Μέ επιμέρους πτυχές τοϋ ζητήματος τής διπλής χρονολό
γησης τών επιγραφών τής Μακεδονίας ασχολείται επίσης ή F. Papazoglou, "Notes d' 
épigraphie et de topographie macédoniennes", BCT/87 (1963) 517 - 526 (sur Γ emploi des 
deux ères macédoniennes). Γιά τήν άκτιακή χρονολογία στην επαρχία τής Μακεδονίας βλ. 
τελευταία W. Leschhorn, Antike Ären. Zeitrechnung, Politik und Geschichte im Schwarz
meerraum und in Kleinasien, Stuttgart 1993 (H istoria Einzelschriften 81) 225 μέ επισκόπηση 
τής παλαιότερης βιβλιογραφίας. "Οτι ή χρονολογία πού μας παραδίδεται στην επιγραφή 
είναι ή επαρχιακή προκύπτει άπό τό ότι σέ όλες τις μακεδόνικες επιγραφές μέ διπλή χρο
νολόγηση ή επαρχιακή έπεται τής άκτιακής βλ. σχετικά F. Papazoglou ö. π. 524 κέξ. καί 
Ch. Habicht, Gnomon 46 (1974) 488. 

10. Γιά τήν αντιστοιχία τοϋ μακεδόνικου έτους μέ δύο έτη τοϋ ίουλιανοϋ ημερολογίου βλ. 
ήδη Μ. Ν. Tod, ABSA 23 ( 1918- 9) 210 καί τοϋ "ίδιου Studies presented to D. M. Robinson 395. 
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στός, δέν μπορεί όμως νά αποκλεισθούν διάφορα άλλα ενδεχόμενα, όπως λ.χ. 

ότι είχαν παραλειφθεί ή συντμηθεΐ κάποιοι άπό αυτούς ή ότι είχαν συντμηθεϊ 

κάποια άπό τά τρία ονόματα του, π.χ. τό προωνύμιό του, ή ακόμη ότι τοϋ απο

δίδονταν καί άλλοι τίτλοι ή χαρακτηρισμοί πού μαρτυροϋνται σέ επιγραφές άλ

λων ελληνικών πόλεων, π.χ. θειότατος ή μέγιστος™. Τό ίδιο δύσκολο είναι νά 

υπολογισθεί επακριβώς ή έκταση τοϋ υπολοίπου τοϋ πρώτου σωζόμενου στίχου 

στον όποιο αναφερόταν τό έτος τής άκτιακής χρονολογίας. Καί τούτο γιατί στίς 

μακεδόνικες επιγραφές πού χρονολογούνται μέ διπλό τρόπο ή σχετική στερεό

τυπη έκφραση παρουσιάζει δύο εναλλακτικές μορφές, μία εκτενέστερη (έτους 

α'σεβαστού τοϋ καί β') καί μία συντομότερη (έτους α ' τοϋ καί β')12. Παρόλα 

αυτά, ακόμη καί άν υιοθετηθεί ή συντομότερη εκδοχή, καταλήγουμε στό συμπέ

ρασμα ότι τό μήκος τοϋ υπόλοιπου τοϋ πρώτου σωζόμενου στίχου τής επιγρα

φής πρέπει νά ήταν τουλάχιστον ϊσο μέ τοϋ σωζόμενου τμήματος του, εφόσον 

θά περιλάμβανε ασφαλώς τήν έκφραση ....ύπάτοις ετουςεοσ 'ν~. 

Ή συμπλήρωση αυτή αφήνει περιθώρια γιά μία βάσιμη υπόθεση σχετικά μέ 

τήν καλύτερη κατανόηση τοϋ κειμένου τής επιγραφής. "Εφόσον δηλ. τό μήκος 

τοϋ χαμένου τμήματος της, όπως προκύπτει άπό τήν ασφαλή συμπλήρωση τοϋ 

11. Βλ. τελευταία Μ. Peachin, Roman imperial Titulature and Chronology, A. D. 235-284, 
Amsterdam 1990 209 - 214 όπου οί σχετικές μέ τή συνήθη τιτουλατούρα τοϋ αυτοκράτορα 
(καί τίς παραλλαγές της) επιγραφικές καί παπυρικές μαρτυρίες. Θά πρέπει πάντως νά 
αναφερθεί εδώ ότι άπό τήν εποχή τοϋ Καρακάλλα καί εξής οί Ρωμαίοι αυτοκράτορες 
έφεραν συνήθως τους τίτλους Pius, Felix Augustus (έλλ. ευσεβής, ευτυχής, σεβαστός), βλ. 
Μ. Peachin ό'. π. 1-2. 

12. Βλ. σχετικά Μ. Ν. Tod, ABSA 23 (1918- 9) 207 καί τοϋ "ίδιου Studies presented to D. 
M. Robinson 387. 

13. Ή θέση τής λέξης ϋπάτοιςατίς ελληνικές επιγραφές είναι σχεδόν πάντοτε "ίδια μέ 
εκείνη τής λέξης consultons στίς λατινικές, δηλ. στό τέλος τής χρονολογικής φόρμουλας. 
Ή μόνη περίπτωση ελληνικής επιγραφής πού γνωρίζω όπου ή λέξη προηγείται τών ονο
μάτων τών υπάτων είναι ή επιστολή IGW 1 88 τήν όποια απευθύνει τό 163 μ.Χ. ό συγ
κλητικός Sextus Iulius Major Antoninus Pythodorus στην πόλη τής "Επιδαύρου- εκεί λέγε
ται (στ. 20 κέξ.) "...προ δέκα καλ. ; Αν]γούστων ύπάτοις Μάρκα)Ποντίφ Ααι\λιανφ, 
Αϋλω Ίουνίίο] Πάστορι, κατά Έπιδαυρίους [δέ έτους τεσσαρακοστού] τής θεον'Αδρια
νού τό πρώτον εις τήν [ Ελλάδα επιδημίας μηνός] Δεκάτου τρισκεδαικάτη. Απέσταλκα 
τήν έπιστολήνδιό Καλλιμάχου τονΝε[ι]κέρωτος. [ Έρρώσθαι ύ]μας εύχομαι". Ό απο
στολέας τής επιστολής, πού, λόγω καταγωγής και παιδείας, γνώριζε οπωσδήποτε ελλη
νικά. δέν αποκλείεται νά συμφύρει τίς δύο συντάξεις, δηλ. τή γενική απόλυτο τής ελλη
νικής καί τήν αφαιρετική απόλυτο τής λατινικής ως προς τή θέση τοϋ υποκειμένου τής 
χρονικής έκφρασης- γιά τήν καταγωγή καί τήν προσωπικότητα του βλ. Η. von 

Gaertringen, "Antoninus", HermesLXW (1929) 63 καί PIRr J 398. 
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πρώτου στίχου, ήταν τουλάχιστον "ίσο μέτό μήκος τοϋ σωζόμενου τμήματος 

της, τίποτε δέν αποκλείει στον δεύτερο σωζόμενο στίχο της νάπροσετίθετοσέ 

γενικήόμήνας τοϋ μακεδονικούήμερολογίουκαίήήμέρα κατά τήν οποία έλα 

βεχώρατόάναφερόμενοσέαύτήνγεγονόςκαίσυνακόλουθαπρίνάπότόόνομα 

τών ύπάτων,νάύπήρχεήίσοδύναμη τής τοπικής ρωμαϊκή ημερομηνία (μήνας, 

ήμερα).Διαφορετικά, θα πρέπει νά δεχθούμε ότι τόήμισυήάκόμη μεγαλύτερο 

μέρος τοϋδεύτερουσωζόμενου στίχου, άνυίοθετήσουμε τήν εκτενέστερη εκδο

χή γιά τήν άκτιακή χρονολογία, παρέμενε κενό. Τούτο δέν μπορεί βέβαια νά 

αποκλεισθεί θεωρητικά,ώστόσοότρόπος πού είναι γραμμένηήέπιγραφή δεί

χνει ότιόχαράκτης υπολόγισε προσεκτικά τόνχώροκαί φρόντισε ιδιαίτερα τή 

χάραξη.Κατά συνέπεια, άνήϋπόθεση ευσταθεί, όπως πιστεύω, τό κείμενο του 

αποσπάσματος μπορεί νά συμπληρωθεί exempli gratia ως εξής: 

^ ( ή μ έ ρ α κ α ί ό ν ο μ α ρ ω μ α ϊ κ ο ϋ μ ή ν α ^ ^ ^ ^ τ ^ 

^ . " ^ ^ ^ ^ ^ . π . π φ ^ ύ ^ ^ 

τ^^^^^τ^(όνομαμακεδονικούμηνόςσέγενική, ημέρας 

Τόέρώτημαπούτίθεταιστήσυνέχειαάφοράτόειδοςτής επιγραφής άπότήν 

οποία μπορεί νά προέρχεται ένα απόσπασμα πού όχι μόνο χρονολογείται κατ^ 

αυτόν τόν τρόπο, δηλ. μέ τόν ρωμαϊκό(όνόματα υπάτων τοϋ έτους, ρωμαϊκός 

μήνας καί ήμέρα)καί τόν έπιχώριο τρόπο χρονολόγησης (όνομα έπωνϋμουή 

άλλο τοπικόχρονολογικόσύστημαγιάτήδήλωσητοϋέτους, μήνας τοϋτοπικοϋ 

μηνολογίουκαίήμέρα)άλλά συγχρόνως αποτελείτο τέλος ενός κειμένου, όπως 

συμβαίνειέδώ^Πάπάντησησέένατέτοιοέρώτημαπροϋποθέτειτήμελέτητοϋ 

συνόλου τών ελληνικών επιγραφών τής αυτοκρατορικής εποχής πού χρονο

λογούνται μέ παρόμοιο τρόπο."Από όσο γνωρίζω μιά τέτοια μελέτη αποτελεί 

άκóμηdesiιleralum στην έρευνα, παρά τήν προφανή σημασία της γιά τό πρό

βλημα τήςδιάδοσηςτούρωμαϊκοϋήμερολογίουστίςέλληνικέςπόλειςτώνάνα-

τολικών επαρχιών τής αυτοκρατορίας καί κυρίως τών παραγόντων πού συνέ

βαλαν σέαυτήν^.Στόπλαίσιο ενός άρθρου, όπως τόπαρόν,είναι φυσικά άδύ-

14.Γιάτόσυμπέρασμα αυτό δέν αφήνει περιθώρια αμφιβολίας τό μεγάλο περιθώριο 
πού υπάρχει στόκάτω μέρος τής επιγραφής (βλ. φωτογραφία). 
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νατο νά συγκεντρωθεί καί νά συζητηθεί; εξαντλητικά τό σχετικό επιγραφικό υλι

κό. Μιά προκαταρκτική εικόνα πού προκύπτει άπό τή μελέτη του περιλαμβάνει 

πάντως τίς εξής κατηγορίες κειμένων. 

Ή πρώτη κατηγορία άφορα δημόσια έγγραφα τής ρωμαϊκής διοίκησης πού 

αποστέλλονται στίς ελληνικές πόλεις. Τέτοια είναι λ.χ. ή συνταγμένη στά ελλη

νικά απόφαση Ρωμαίου αξιωματούχου τοϋ έτους 139 μ.Χ. μέ τήν όποια επιλύο

νται εδαφικές δ ιαφορές, π ι θ α ν ό ν μεταξύ τής π ό λ ε ω ς τών Π λ α τ α ι ώ ν καί 

"ιδιωτών: τό αποσπασματικά σωζόμενο κείμενο τής επιγραφής τελειώνει μέ τόν 

έξης τρόπο [άπεφη] νάμεθα τηπρ[οτέρα καλανδων Ίο]υνίων Τί(τψ) [Αϊ//10 λίω 

αύτοκράτορι Ά] δριανφ Άντω/[νείνω Σεβαστώ, ΓαϊωΒρο] υτίωΠραίσ[ε/ντι 

ύπάτοις κ] ατάδέ..../ ου . 

Ή δεύτερη κατηγορία περιλαμβάνει δημόσια κείμενα τών ί δ ι ω ν τών έλλη-

15. Τά όσα ακολουθούν στό κείμενο συνιστοϋν, όπως είναι ευνόητο, μικρό μόνο 
τμήμα ευρύτερης ύπό εκπόνηση μελέτης πού φέρει τόν τίτλο Ρωμαϊκοί τρόποι χρονολό
γησης σέ ελληνικές επιγραφές: συμβολή στίς πολιτιστικές σχέσεις 'Ελλήνων καί Ρωμαί
ων κατά τήν αυτοκρατορική έποχήχαί στην όποια συγκεντρώνονται καί αξιοποιούνται 
ελληνικές επιγραφικές μαρτυρίες πού χρονολογούνται μέ τά ονόματα τών υπάτων τής 
Ρώμης, άλλων Ρωμαίων αξιωματούχων (π.χ. ανθυπάτων) ή /καί τό ρωμαϊκό ημερολό
γιο. Τήν ανάγκη μιας τέτοιας έρευνας είχε επισημάνει παλαιότερα ό L. Robert, στον 
συλλογικό τόμο J. des Cagniers, P. Devambez, L. Kahil, R. Ginouvès, Laodicée du Lycos. Le 
Nymphée Campagnes 1961- 3(Les Inscriptions), Québec/ Paris 1969 326, σημ. 5. Οί σχετικές 
μέ τή διάδοση τοϋ Ίουλιανοϋ ημερολογίου εργασίες πού μου είναι γνωστές, όπως λ.χ. 
εκείνες τών U. Laffi, "Le inscrizioni relative all ' introduzione nel 9 A.C. del nuovo calendario 
della provincia d' Asia", ^ 0 1 6 ( 1 9 6 7 ) 5 - 98 (καί "ιδιαίτερα α 71 - 81, όπου συγκεντρώ
νονται επιγραφικές μαρτυρίες μέ διπλές χρονολογήσεις). Α. Samuel, Greek and Roman 
Chronology. Calendars and Years in Classical Antiquity, München 1972 186 κέξ. καί πρό
σφατα Υ. E. Meimaris - Κ. Kritikakou and P. Bougia, Chronological Systems in Roman/ 
Byzantine Palestine and Arabia. The Evidence of the dated Greek Inscriptions, Athens 1992 
(Μελετήματα 17) έχουν τεχνικό κυρίως χαρακτήρα. Στή μόνη (εν μέρει) παρεμφερή εργα
σία πού γνωρίζω, εκείνη τοϋ Ο. Salomies, "Some Observations on Consular Dating in Ro
man Inscriptions of the Empire", Acta colloqui! Latini Halsingiae 3 - 6 Sept. 1991,Commenta-
tiones Humanarum Litterarum 104, Helsinki 1995 269 κέξ. ή έρευνα άφορα τίς λατινικές 
επιγραφές, ενώ οί ελληνικές δέν άξιοποιοϋνται, εν γνώσει τοϋ συγγραφέα βλ. 270 σημ. 4. 

16. Βλ. IG VII 2416 στ. 10 κέξ. πού συνανήκει μέ τήν επιγραφή 2415. Είναι προφανές 
ότι στους στίχους 13 - 4 τής IG VII 2416 υπήρχε έκφραση παρόμοια προς αυτήν τής προ
αναφερθείσης επιγραφής τής "Επιδαύρου (βλ. παραπάνω σημ. 13) λ.χ. κατά δέ [Βοιω
τούς] καί ότι ακολουθούσε σέ πτώση γενική όνομα μηνός καί ημέρα. Γιά πρωϊμότερα 
παραδείγματα διπλά χρονολογημένων δημόσιων ρωμαϊκών έγγραφων βλ. τό δόγμα τής 
Συγκλήτου τοϋ 39 π.Χ. πού άφοροϋσε τό ίερό στά Πανάμαρα τής Στρατονίκειας R. 
Sherk, Roman Documents from the Greek East, Baltimore 1969 158, άρ. 27 στ. 1-4 (Δόγμα. 
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νικών πόλεων. Στην κατηγορία αυτή εντάσσεται τό ψήφισμα τοϋ έτους 181 μ.Χ. 

τής πόλης Τύρας προς τιμήν ενός επιφανούς πολίτη της ό όποιος κατέχει τή ρω

μαϊκή πολιτεία. Στό τυπικό τοϋ ψηφίσματος πού είναι επηρεασμένο άπό τό τυ

πικό τών συγκλητικών δογμάτων17 σημειώνεται 6 τόπος καί ό χρόνος σύνταξης 

του μέ τή φράση έγένετο έν Τύραπρό ε 'καλ(ανδών) Μαΐων αύτοκράτορι Κομ-

μόδω τό γ ' καί Άντιστίφ Βονρφ ύπάτοις, ως δε Τυρανοί αγουσιν, έτους εκρ 

αρχόντωνδέ τώνπερί Θεόδωρον Βοηθού, μηνός Αρτεμεισιώνοςλ ', στή συνέ

χεια καταγράφονται τά ονόματα τών μαρτύρων καί στό τέλος υπάρχει ή φράση 

Ούαλέριος 'Ροϋφος γραμματεύςέτελειώσατο [το] ψήφισμα1*. "Ιδιαίτερη κατη

γορία δημοσίων κειμένων τών πόλεων αποτελούν επίσης δύο εφηβικοί κατάλο

γοι τής 'Οδησσού τοϋ 3. αι. μ.Χ (τοϋ 215 μ.Χ. καί τοϋ 238 μ.Χ.) πού φέρουν τή δι

πλή χρονολόγηση στό έπίτιτλό τους19. 

Μιά τρίτη κατηγορία συνιστούν οί τιμητικές επιγραφές, όπως λ.χ. ή τιμητι

κή στήλη μέ τήν όποια οί πολίτες τής κατοικίας τών Φιλαδελφέων (επαρχία 

"Ασίας) τιμούν τό 40 μ.Χ. τά μέλη τής οικογένειας κάποιου Μάρκου 'Αντωνίου 

Έπί στεφανηφόρου Αρτεμιδώρου του Αρτεμιδώρου καθ'ν(ίοθεσίαν) δέ Αριστείδου. 

Ήρακλεώνος μηνός τρίτη έξ είκάδος ν ν Λενκίφ Μαρκίω Κησωρίνφ καί Γαΐω Κα-
λουησίω ύπάτοις πρό ήμερων δεκαοκτώ καλανδών Σεπτενβρίων ) καί τήν ελληνική 
εκδοχή τοϋ δίγλωσσου αποσπασματικά σωζόμενου εδίκτου (;) πού απέστειλε ό Αύ
γουστος προς τους Σάμιους τό έτος 19 π.Χ. Ρ. Hermann, Inschriften aus dem Heraion von 
Samos, MDAI(A)75 (1960) 85 στ. 12 (['ΈτουςI]B της Αύτ[οκράτορος Σεβασφύ νίκης 
έ\πί ] μηνός Έ[κατομβαιώνος; ...πρό] έπτάε'ιδ[ών Ιουλίων Γ. Σεντί]ιοι Σατ[ορνίνωι 
ύπάτω].... ). 

17. Βλ. ήδη Η. Swoboda, Griechische Volksbeschlüsse, Leipzig 1890 212 καί 215. Μίμη
ση τοϋ τρόπου σύνταξης τών αποφάσεων τής συγκλήτου είναι φανερή καί στό κείμενο 
τοϋ νόμου IC III 7 άπό τήν Ίεράπυτνα τής Κρήτης (125 μ.Χ.) ό όποιος ρυθμίζει τά τής 
λειτουργίας ενός συλλόγου- βλ. στ. 18 κέξ. όπου λέγεται έπράχθη έν Ίεραπύτνη πρό... 
Βελερίω Ασιατικώ τό β', Αουκίφ ΈπιδίωΤιτίω Άκυείνω ύπάτοις παρήσαν καί 
ακολουθούν τά ονόματα τών μελών τοϋ συλλόγου μεταξύ τών οποίων αξίζει νά επιση
μανθεί ότι συμπεριλαμβάνονται αρκετοί πού φέρουν τή ρωμαϊκή πολιτεία. 

18. IOSPEP 2 = IGR11438 στ. 18 κεξ. - Μέ ανάλογο διπλό τρόπο χρονολογείται καί ή 
αποσπασματικά σωζόμενη επιγραφή άπό τή Ίεράπυτνα ΑΕ1980 ( 1982) 21, αρ. 23 (= SEG 
32 [1982] 871 πρβλ. W. Eck [σημ. 6] 42, σημ. 81) πιθανόν τοϋ 2. αι. μ.Χ. πού φαίνεται νά 
έχει πολιτικό χαρακτήρα (βλ. Bull. Epigr. 1983 309), είναι ασαφές όμως άν πρόκειται γιά 
ψήφισμα τής πόλης. Ή αποκατάσταση τής λατινικής χρονολόγησης καθίσταται αδύ
νατη, εφόσον δέν είναι βέβαιη ή ανάγνωση τών στίχων 2- 3 τής επιγραφής. 

19. IGBulgA- 47 ('Αγαθή τύχγι/[Μαι]κίω Ααίτω τόβ'καί Σύλλφ Κερ[ιαλί]φ ύπά-
τοιςπρόθ 'καλανδών Φεβρονα[ρίωνί]ερωμένουθεοϋΜεγάλουΔερζέλατόδι '[μη]νός 
Βοηδρομιώνοςζ ' ·οί'δεε'ισίνέφηβοι ) καί 48. 
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Δία>νος γιά τίς ευεργεσίες τους προς τήν κοινότητα- ή σχετική διπλή χρονολό-

γηση εμφανίζεται στην αρχή του κείμενου . 

Στην αρχή τοϋ κειμένου εμφανίζεται επίσης ή διπλή χρονολόγηση μιας επι

γραφής άπό τή Νύσα (επαρχία "Ασίας) πού θά πρέπει νά ενταχθεί σέ μία άλλη κα

τηγορία επιγραφών, τών αναθηματικών. Στό κείμενο αυτό πού χρονολογείται τό 

1 π.Χ. απαθανατίζεται ή δράση επιφανούς πολίτη της ό όποιος αποκαθιστά τό 

αρχείο ενός τοπικού ίεροΰ ύστερα άπό έγκριση τοϋ επαρχιακού διοικητή21. 

Πέμπτη κατηγορία κειμένων χρονολογημένων μέ ανάλογο διπλό τρόπο 

αποτελούν ιδιωτικά έγγραφα πού απευθύνουν διάφορα πρόσωπα προς ελλη

νικές ή ρωμαϊκές αρχές γιά ποικίλες αιτίες. Χαρακτηριστικά παραδείγματα 

αυτής τής κατηγορίας είναι τό έγγραφο πού περιέχει τήν εισαγγελία (υπόσχεση) 

τοϋ Τ. Φλαβίου Κλειτοσθένη Κλαυδιανοΰ προς τή γενέτειρα του Θήρα μέ τήν 

όποια ό πλούσιος πολίτης υπόσχεται τό 149 μ.Χ. στή βουλή καί τό δήμο της νά 

αναλάβει τά έξοδα γιά τήν επισκευή ορισμένων δημόσιων οικοδομημάτων πού 

είχαν καταστραφεί άπό σεισμό22 ή ή επιστολή πού απευθύνει τό 163 μ.Χ. ό συ

γκλητικός Sextus Iulius Major Antoninus Pythodorus στην πόλη τής "Επιδαύ

ρου στην όποια αναφέρονται οί ευεργεσίες του προς τό Ιερό, μέ τήν απαίτηση τό 

περιεχόμενο της νά διαβάζεται δημόσια κατά τήν πανήγυρη23. Ή θέση τών δι

πλών χρονολογήσεων στά παραπάνω κείμενα ποικίλλει. "Έτσι, ενώ στό έγγρα-

20. Βλ. J. Keil - Α. von Premerstein, Bericht über eine Reise in Lydien und der südlichen 
Aiolis, Denkschrift der Wiener Akademie der Wiss. Phil. hist. Klasse LH (1910) I 29 κεξ. (= 
IGRIV 1615) στ. Ικέξ. Γαΐω Καίσαρι ΑύγούστφΓερμανικω τό τρίτον ύπάτφπρό εννέα 
καλανδών'Οκτωβρίων έτους ο 'και α ' τής Καίσαρος <ος > νείκης μηνός Καίσαρος Σε
βαστή 

21. Βλ. SylV 781 στ. 3κέξ. ...μηνόςΓοργοπιαίουέννεακαιδεκάτηπρόμιας[ε]ίδώνΑύ-
γούστω(ν), Κόσσω[Κ]ο[ρ]νηλίφ Αεντύλφκαί ΑευκίφΠείσωνι ύπάτοιςέπί γραμματέως 
τοϋ δήμου κλπ. 

22. Βλ. 7(7X11 3 325 στ. 16 κέξ. Λ. Σεργίω Σκειπίωνι Όρφίτω, Κ. Σοσσίω Πρείσκω 
ύπάτοιςπρό ιε ' καλανδών Αυγούστων, ώςδέ Θηραϊοι αγουσινέπί 'ιερέως Φιλομήτορος 
μηνός Ύα[κ]ίνθου έκτη λήγοντος. 

23. Βλ. παραπάνω σημ. 13.Μέ ανάλογο διπλό τρόπο χρονολογημένα είναι τά έγγραφα 
τής διατάξεως (κληροδοτήματος προς τήν πόλη τής Εφέσου) τοϋ C. Vibius Salutaris (103-
4 μ.Χ) τήν οποία ό διαβόητος γιά τόν πλοϋτο του Ρωμαίος Ιππέας αποστέλλει αρχικά 
προς έγκριση στον διοικητή τής επαρχίας τής "Ασίας- βλ. 7. Ephesos 7a 27 στ. 134-138 καί 
447-450 (Σέξτω Άττίω Σουβουρανφ τό β ', Μάρκω Α'ινίω Μαρκέλλφ ύπάτοιςπρόη' 
Καλανδών Μαρτίων επί πρυτάνεως Τιβ. Κλαυδίου Αντιπάτρου 'Ιουλιανού μηνός Άν-
θεστηριώνοςβ 'σεβαστή). 
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φο του Κλειτοσθένη εμφανίζεται στην αρχή, σέ έκεινο του Πυθοδώρου αποτελεί 

τήν κατακλείδα τοϋ κειμένου. 

Στό τέλος τοϋ κειμένου αναγράφονται οί δύο χρονολογίες μίας τελευταίας, 

έκτης, κατηγορίας επιγραφών, οί όποιες μάλιστα προέρχονται άπό τή Μακεδο

νία. Πρόκειται γιά τά κείμενα δύο προσκλήσεων μέ τίς όποιες οί Μακεδο-

νιάρχες (πρόεδροι τοΰ κοινού τών Μακεδόνων) τών ετών 229 καί 240 μ.Χ. κα

λούν τό κοινό νά παρακολουθήσει αγώνες θηριομαχιών καί μονομαχιών πού 

διοργανώνουν ιδίοις έξοδοις στή Βέροια. Ή ημερομηνία τής τέλεσης τών αγώ

νων δηλώνεται μέ τόν εξής στερεότυπο τρόπο: αρξονται δέ (sc. ό Μακεδονιάρ-

χης καί ή σύζυγος του) τών φιλοτειμιών τή προ ζ ' καλ(ανδών) Ιουλίων, Α καί Β 

ύπάτοις, ελληνική δέ έτους α σεβαστοΰ τοΰ καί β ', Πανήμου ζι '/ ει ', εύτυ-
- 24 

χειτε . 
*** 

Σέ σχέση μέ τό ερώτημα πού μας απασχολεί, δηλ. σέ ποια άπό τίς παραπάνω 

κατηγορίες θά πρέπει νά ενταχθεί τό σχολιαζόμενο απόσπασμα, μία απλή ανά

γνωση τών παραπάνω χωρίων αρκεί γιά νά δείξει ότι θά μπορούσε νά είναι ο

ποιαδήποτε άπό αυτές, καθώς μάλιστα σέ μερικές κατηγορίες δέν αποκλείεται ή 

θέση τής διπλής χρονολόγησης νά μήν είναι πάντοτε ή ίδια2 5. 'Εντούτοις μέ τήν 

επιβαλλόμενη γιά τόσο αποσπασματικά κείμενα επιφυλακτικότητα νομίζω ότι 

24. Βλ. Ι. Τουράτσογλου, Δύο νέαι επιγραφικοί μαρτυρίαι περί τοϋ κοινοϋ των Μακε
δόνων κατά τόν τρίτον μεταχριστιανικόν αιώνα, Αρχαία Μακεδονία Ι, Θεσσαλονίκη 
1970 281 (=ΑΕ 1971 430) καί 185 (=ΑΕ 1971 430) πρβλ. Bull, épigr. 1971 400. Ό Τουρά
τσογλου δ. π. 283 σχολιάζοντας τήν "ελληνική" ημερομηνία (Πανήμου15) τής πρώτης 
πρόσκλησης θεωρεί ότι πρόκειται γιά τήν ήμερα τής αναγραφής τοϋ κειμένου της. Ή 
άποψη αυτή ωστόσο δέν ευσταθεί. "Οπως δείχνει ή έκφραση αρξεται δέ τάκυνή[γιακαί ] 
αίμονομαχίαι τήπρόιζ 'καλανδών Άπρειλίων. έλλη[νικήδ]έΞανδικοϋδευτέρα τής μο
ναδικής έως τώρα γνωστής πρόσκλησης άπό τή Θεσσαλονίκη (βλ. παρακάτω σημ. 31) στ. 
12- 14, ή διπλή ημερομηνία αφορά ένα καί τό αυτό γεγονός, δηλ. τήν ημερομηνία τέλεσης 
τών αγώνων. Είναι βέβαια αληθές ότι οί δύο "ελληνικές" ημερομηνίες τών προκλήσεων 
τής Βέροιας δέν συμπίπτουν. Στην πρώτη δηλώνεται Πανήμου ιε ' καί στην δεύτερη ιζ '. 
Τοϋτο οφείλεται πιθανότατα στό ότι τό τοπικό σεληνιακό ημερολόγιο δέν προσαρ
μόσθηκε ποτέ προς τό ηλιακό Ιουλιανό μέ αποτέλεσμα μέσα σέ ένα κύκλο ετών νά μή συμ
πίπτουν οί τοπικές μέ τίς ρωμαϊκές ημερομηνίες. Κάτι αντίστοιχο συμβαίνει λ.χ. στην 
"Οδησσό βλ. τά σχόλια τοϋ G. Mihailov γιά τίς ημερομηνίες τών εφηβικών καταλόγων 1G-

Bulg. Ι2 47 -47 bis σελ. 107-8. 
25. Βλ. λ.χ. τή θέση τής διπλής χρονολόγησης στην πέμπτη κατηγορία κειμένων. Γιά 

τήν εξίσου ασταθή θέση τής χρονολογίας στίς λατινικές επιγραφές βλ. Ο. Salomies, (σημ. 
15) passim. 
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τόσχολιαζόμενοέδώ απόσπασμα πρέπει νά προέρχεται άπό μία πρόσκληση σέ 

αγώνες μονομαχιών καί θηριομαχιών παρόμοια μέ τίς προαναφερθείσες τής 

Ηέροιαςπούείναι,όσοτουλάχιστονγνωρίζω,τάμόναέπιγραφικάκείμεναάπό 

τήν επαρχία τής Μακεδονίας τά όποια χρονολογούνται καί τελειώνουν μέ τόν 

τρόπο αύτό2^.Θί λόγοι πού οδηγούν στην υπόθεση αυτή, εκτός άπό τήν ομοιό

τητα μέ τήν στερεότυπη διατύπωση τών κειμένων τής Ηέροιας, είναι τεχνικού 

χαρακτήρα.^Θπρώτος άφορα τή χάραξη τοϋ κειμένουτής επιγραφής καί ειδι

κότερα τοϋ έτους (καί προφανώς τών άλλων στοιχείων τής ελληνικής ήμερο 

μηνίας)μέγράμματαμεγαλύτερακαίάραιότερατούύπολοίπουκειμένου,όπως 

δηλ. συμβαίνειστίςδύοπροσκλήσειςτήςΕέροιας2^:προφανώς, όπως εκεί,ήχά-

ραξηαύτοϋτούείδους θεωρούνταν σκόπιμη, προκειμένουνάπροβληθείήπλη-

ροφορία πού ενδιέφερε κυρίως τόν αναγνώστη τής επιγραφής,δηλ.ήήμερο-

μηνία τής τέλεσης τών άγώνων.Είναιένδεικτικόότιπαρόμοιουτεχνικούχαρα-

κτήρα επινοήσεις, όπωςήάλλαγήχρώματος τών σχετικών στίχων,χρησιμοποι-

οϋνταισέ γνωστές προσκλήσεις άλλων πόλεων,λ.χ.στήν'Θδησσό2^.'Θ δεύτε

ρος λόγος σχετίζεται μέ τίς διαστάσεις καί συνακόλουθα τό σχήμα τής πέτρας. 

Τόγεγονόςότιήτελευταία έχει σήμερα χαθεί καί ότι μέσω τοϋ αρχιτεκτονικού 

σχεδίουάποκαθίστανται μόνοοίδύοδιαστάσειςτοϋθραύσματος,δηλ. τόπλά 

τος καί τόύψος του, δέν σημαίνει ότι δέν μπορούμε νά μορφώσουμε εικόνα γιά 

τό σχήμα της.Έτσιήχρήσητοϋθραύσματος κατά τόν άξονα τοϋ πλάτους του 

ώςύλικοϋόρθομαρμάρωσηςδείχνειοτιτοπάχοςτουδύσκολαθάμπορούσενά 

ξεπερνά τάδύοήτρία εκατοστά, όπως συνέβαινε, άλλωστε, μέτό υπερκείμενο 

άσβεστοκονίαμα29.^πολογίσιμο είναι επίσης τό συνολικό πλάτος τής πέτρας, 

τόόποίοάνάλογαμέτίςσυμπληρώσειςπούθά δεχθεί κανείςγιάτόνπρώτο σω

ζόμενο στίχο τής επιγραφής, μπορεί νά κυμαίνεται κατά προσέγγιση ά π ό ΐ , 1 2 

26. Οί δύο αναθηματικές επιγραφές άπό τήν "Ανω Μακεδονία πού τελειώνουν μέ δύο 
χρονολογίες βλ. S. Düll, Die Götterkulte Nordmakedoniens, München 1977 αρ. 198 ( Άσκλη-
πιώΣωτήρι ΦλαουίαΑύκαάνέθηκενέτους ντ ΆύρηλίωΠομπειανωκαίΑολλιανφ Αο-
υίτω τόβ ' ύπάτοις [= 209 μ.Χ.] ) καί αρ. 193 [.... Άσκλη]πιώι καί Ύγιείαι καί Τελε-
σφό[ρ]ωι τά αγάλματα καί στύλος Θήρωνχλπ. διετέθη έτουςπτ [κ]ατά δέ Τωμαί[ους] 
[Μα]ξίμωι καί [Πα] τέρνωι ύπά[ τοις] =232/3 μ.Χ.) δέν είναι ούτε μποροϋν νά θεωρηθοϋν 
ανάλογες προς τίς προσκλήσεις τής Βέροιας περιπτώσεις. 

27. Βλ. Ί. Τουράτσογλου (σημ. 24) δ. π. πίνακες ΕΧΧνίΙκαί LXXVIII. 
28. IGBulg. 12 70 bis , σελ. 131 (λήμμα τής επιγραφής). 
29. Πληροφορία τοϋ κ. Δ. Ναλμπάντη πού μελετά στό πλαίσιο τής μεταπτυχιακής του 

εργασίας τόν τάφο άπό τόν όποιο προέρχεται τό σχολιαζόμενο εύρημα. 
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έως 1,58 μέτρα, μεγέθη δηλ. ανάλογα άλλων γνωστών προσκλήσεων σέ μονομα

χίες καί θηριομαχίες3 0. Τά στοιχεία αυτά οδηγούν στό συμπέρασμα ότι τό 

θραύσμα προέρχεται άπό ένα πίνακα (tabula). Τό συμπέρασμα ενισχύει καί ή 

μνημειακή διαμόρφωση τής επιγραφής, δηλ. τά μεγάλα περιθώρια γύρω άπό τό 

κείμενο, χαρακτηριστικό τών προσκλήσεων τόσο τής Βέροιας όσο καί τών 

άλλων πόλεων, όπου έχουν βρεθεί όμοιες επιγραφές31. "Οτι οί προσκλήσεις αυ

τού τοΰ είδους αναγράφονταν πράγματι σέ λίθους τέτοιου σχήματος επιβεβαι

ώνεται καί άπό μία ενδιαφέρουσα μαρτυρία τού Μ. Βασιλείου ό όποιος, στηλι

τεύοντας τή συμπεριφορά επιφανών πολιτών τής εποχής του πού δαπανούσαν 

τήν περιουσία τους σέ θηριομαχίες, αναφέρει ότι τά πρόσωπα αυτά έδειχναν ... 

καί εγγραφον έν τοις έπιφανεστάτοις τής πόλεως τήν εαυτών μαρτυρίαν (δηλ. 

τής τέλεσης τών αγώνων) έπί τών πινάκων.32 

"Αν τό σχολιαζόμενο απόσπασμα αποτελεί πράγματι, όπως νομίζω, τό τέ

λος μίας πρόσκλησης σέ αγώνες θηριομαχιών καί μονομαχιών, τίθενται δύο 

ερωτήματα πού αφορούν τόν τόπο καί τήν ευκαιρία μέ τήν οποία πραγματοιή-

θηκαν τό έτος 245 μ.Χ. Οί ομοιότητες πού επισημάνθηκαν μέ τίς προσκλήσεις 

30. Μέ δεδομένο ότι τό πλάτος τοΰ ελλείποντος τμήματος τοϋ πρώτου σωζόμενου στί
χου τής επιγραφής ήταν τουλάχιστον ίσο μέ τό πλάτος τοϋ σωζόμενου τμήματος του. 
εφόσον θά περιλάμβανε τίς λέξεις .. ύπάτοις έτους εοσ ' (βλ. παραπάνω στο κείμενο σ. 
58), τό πλάτος τής πέτρας (συμπεριλαμβανομένων καί τών περιθωρίων) ήταν τουλάχι
στον 1,12 μ. (= 0,56 + 0,46 + 0,10 [=δεξιό περιθώριο]). "Αν γιά τόν ίδιο στίχο δεχθοϋμε, 
ωστόσο, τίς δύο άλλες εξίσου πιθανές συμπληρώσεις δηλ. α).. ύπάτοις- έτους εοσ 'σεβα
στού ή β)... ϋπάτοις- ελληνική δέ 'έτους eoa ' σεβαστοϋκατά τό πρότυπο τής άλλης πρό
σκλησης άπό τή Θεσσαλονίκη ή τών προσκλήσεων τής Βέροιας, τότε τό πλάτος τοϋ χα
μένου τμήματος τής πέτρας θά ήταν κατά πολύ μεγαλύτερο. Στή δεύτερη μάλιστα πε
ρίπτωση, καθώς τό κείμενο θά περιλάμβανε άλλα 33 γράμματα (δηλ. θά ήταν διπλάσιο 
τοϋ σωθέντος), θά ανερχόταν σέ περίπου 1,58 μ. (=0,56 + 0, 92 + 0,10). Τό πλάτος τών 
λίθων τών καλύτερα σωζόμενων προσκλήσεων άπό άλλες πόλεις έχει ώς έξης: Βέροιας 
1,21 μ. καί 1,89μ., Σερδικής 1, 97μ. και Νικοπόλεως 1.01 μ.-γιά τίς επιγραφές αυτές βλ. 
σημ. 24 και 31 . 

31. 'Εκτός άπό τίς προαναφερθείσες επιγραφές τής Βέροιας (βλ. σημ. 24) προσκλήσεις 
σέ μονομαχίες καί θηριομαχίες είναι ακόμη γνωστές άπό τίς έξης πόλεις: τήν "Οδησσό 
(IGBulg. Ρ 70 bis - 73), τήν Σερδική (IGBulg. IV 1917- 20), τήν Νικόπολη στον "Ιστρο (IG-
Bulg. II660) καί τή Θεσσαλονίκη (IG Χ 2, 1 137 καί addenda 288, πρβλ. G.Daux, "Trois in
scriptions de la Grèce du Nord", CRAI 1972 487- 493 καί τοϋ ίδιου. "Compléments et 
corrections aux Inscriptiones Thessalonicae", BC7797 [1973] 587 πρβλ. Bull, épigr. 1973 
281). 

32. M. Βασιλείου. 'Ομιλία εις Ψαλμόν SA 4. {PG 29). 
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τής Βέροιας καί ή πάγια σύνδεση τής επαρχιακής αυτοκρατορικής λατρείας μέ 

τέτοιους αγώνες33 θά μπορούσε νά μας οδηγήσει στό συμπέρασμα ότι πρόκειται 

γιά μία πρόσκληση πού άνήρτησε ό Μακεδονιάρχης τοΰ 245 μ.Χ. στην έδρα τοϋ 

κοινού τών Μακεδόνων καί ότι αργότερα, άγνωστο γιά ποιους λόγους, μετα

φέρθηκε στή Θεσσαλονίκη34. Δέν αποκλείεται, ωστόσο, ή εξεταζόμενη εδώ επι

γραφή νά αποτελεί αντίγραφο τής ίδιας πρόσκλησης, τό όποιο αναρτήθηκε στή 

Θεσσαλονίκη, προκειμένου νά γνωστοποιηθούν οί αγώνες στό κοινό τής πρω

τεύουσας τής επαρχίας3^. "Από τήν άλλη μεριά ή εξαιρετικά αποσπασματική κα

τάσταση τής επιγραφής καί ή διαπιστωμένη τέλεση μονομαχιών καί θηριομα

χιών στή Θεσσαλονίκη ανεξάρτητα άπό τους αγώνες τοϋ μακεδόνικου κοινού 

ήδη στά μέσα τοϋ 2. αι. μ.Χ.36, επιβάλλουν νά αφήσουμε τά δύο παραπάνω ερω

τήματα αναπάντητα. Γιά τους παραπάνω λόγους είναι επίσης προτιμότερο νά 

αποφύγουμε οποιαδήποτε προσπάθεια περαιτέρω συμπλήρωσης του κειμένου 

τής επιγραφής λόγω τών διαφοροποιήσεων πού παρουσιάζουν ως προς τήν δι

ατύπωση τους τά κείμενα τών προσκλήσεων τών δύο αυτών πόλεων τής Μακε

δονίας. 

Πανεπιστήμιο Θεσσαλονίκης Παντελής Μ. Νίγδελης 

33. Βλ. L. Robert, Les Gladiateurs dans l'Orient Grec, Paris 1940 269 κέξ. 
34. "Ενδεχομένως ώς οικοδομικό υλικό, όπως συμβαίνει πιθανότατα μέ τόν τιμητικό 

βωμό τοϋ ηπατικού Σιλβανοϋ Νικολάου πού βρέθηκε στό γαλεριανό ανάκτορο, βλ. ΑΔ 
27 (1972) 502 (=Κ. Rhomiopoulou, "New inscriptions in the Arcaeological Museum, Thessa
loniki", Ancient Macedonian Studies in honor of Charles F. Edson, Thessaloniki 1981 302-3) 
πρβλ. F. Papazoglou, ZA 32 (1982), 48-52 καί Α. Tataki (σημ. 7) 274 άρ. 181a. 

35. Μέχρι πρότινος δέν γνωρίζαμε ποια ήταν ή διαδικασία γνωστοποίησης τών αγώ
νων τοϋ μακεδόνικου κοινοϋ στίς πόλεις τής επαρχίας τής Μακεδονίας εκτός τής Βέροι
ας. 'Ωστόσο, χάρη σέ νέες προσκλήσεις (τοϋ 3. αι. μ.Χ) πού βρέθηκαν στην αγορά τής Θεσ
σαλονίκης καί ανακοινώθηκαν άπό τόν καθ. Γ. Βελένη στό 6. Συμπόσιο γιά τήν 'Αρχαία 
Μακεδονία ("Οκτώβριος 1996) αποδεικνύεται τώρα ότι σέ μία τουλάχιστον περίπτωση 
αντίγραφο πρόσκλησης τών αγώνων τοϋ κοινοϋ αναρτήθηκε καί στή Θεσσαλονίκη. 

36. Βλ. λ.χ. τήν αναφερόμενη παραπάνω στή σημ. 31 invitatio. Γιά τίς άλλες (επιγραφι
κές καί αρχαιολογικές) μαρτυρίες πού πιστοποιοϋν τήν τέλεση τέτοιων αγώνων στην πό
λη βλ. L. Robert (σημ. 33) 78-81 και τελευταία Γ. Βελένη καί Π. "Αδάμ - Βελένη, "Ρωμαϊκό 
Θέατρο στή Θεσσαλονίκη", ΑΕΜΘ3 (1989) 250- 252. 
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ZUSAMMENFASSUNG 

INVITATIO AD MUNERA VENATIONUM ET GLADIATORUM? 
(BEMERKUNGEN ZU DER INSCHRIFT SEG 39, 

638 AUS THESSALONIKE). 

Im vorliegenàen Aufsatz wirà àie zweizeilige, in àem westlichen 
frühchristlichen Grabbezirk aer Staat gefunàene Inschrift SEG 39, 638 aus 
Thessalonike untersucht. Sie war in einem Grab àer frühbyzantinischen Zeit 
wieàerverwenàet una ist fragmentarisch erhalten: In àer ersten Zeile wirà àer 
Name Maesius Titianus (im Dativ) erwähnt, in àer zweiten ist nur àer 
Vermerk "τοΰ καί ßq'" enthalten. Die Fotographie des heute leider 
verlorengegangenen Steines zeigt, aaß àiese beiàe Zeilen auch àie letzten àer 
Inschrift waren. Die Inschrift wirà vom Verfasser in das Jahr 245 n. Chr. 
datiert, weil die genannte Person mit C. Maesius Titianus, der zusammen mit 
àem Kaiser Philippus Arabs als consul oràinarius amtierte, iàentifiziert 
weràen kann. Die Iàentifizierung beruht auf àer Ergänzung àer in àer zweiten 
Zeile erwähnten Zahl bq in ßqij]': sie ist aas Jahr 392 àer makeàonischen 
Provinzialära, àas àem Jahr 245 des Julianischen Kalenaers entspricht. 
Bemerkenswerterweise wirà àie Inschrift auf aoppelte Weise aatiert, zuerst 
àurch àie Erwähnung des Konsulnamens (nach einem im Osten nicht seltenen 
Latinismus, im Dativ), àann àurch àie in Makeàonien (neben àer aktischen) 
übliche Provinzialära. 

In àer ersten Zeile schlägt àer Verfasser die Ergänzung "ύπάτοις- έτους 

εος ' (σεβαστού)" vor und meint, daß auch die zweite Zeile etwa die gleiche 
Länge gehabt haben dürfte wie die erste. Danach würae man erwarten, aaß 
sie, ausser àer Erwähnung àer Jahres (245 n. Chr.) auch weitere Zeitangaben 
(Tag una Monat) enthielt, àie offenbar vor óen Namen àer Konsuln - gemäss 
àem römischen - una nach àer Provinzialära - gemäß àem makeàonischen 
Brauch - gestanàen hatten. 

Ferner wirà àer Versuch gemacht, àen Inhalt àer Inschrift zu ermitteln. Es 
wirà eine Zusammenstellung von griechischen Inschriften geboten, in àenen 
eine ähnliche Doppeklatierung vorkommt. Unter ihnen sinà zwei invitationes 
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aàmunera aus Beroiabesonàers zu beachten, wonach àie Makeàoniarchen 
(OberpriesteràesmakeàonischenProvinziallanàtages)àerJahre229unà240 
n. Chr. àas Staatpublikum zu Tierhetzen unà Glaàiatorenkampfeneinlaàen. 
Die Ähnlichkeit, àie àie Doppelàatierungen in àiesenlnvitationes una in àer 
Inschrift ausThessalonike aufweisen,sowie àie in beiàen zu beobachtenàe 
Verwenàung von Buchstaben unterschieàlichen Formatsgrósseren für àie 
Zeitangaben, kleineren für aenübrigenTe^tlässt àie Vermutung zu,aaß es 
sich bei àer InschriftSEG 39,638 auchumeinesolcheinvitatio handelnkann 

Der Stein, auf dem sie eingemeisselt war, aürfteaufgrung äusserer 
InàizienàasFormateinertabulagehabt^aben.Daswiràauchfurmaucheaus 
Beroia,Oàessos,Seràike una Nikopolisaà Istrum bekannte Invitationen 
angenommen, àiealsParallelenangefuhrtweràemhinzukommtàas Zeugnis 
deshl.Vasilios(όμιλίαείς^αλμóvξα"),deràieGelàverschwenàungfür 
Tierhetzen bei einigen seiner Zeitgenossen kritisiert. Zum Schlussweràen 
FragenbezuglichàesOrtesunààesInhaltesvonFestenerórtert,mitàenenàie 
in àer invitatio angekunàigtenVeranstaltungeninVerbinàung gebracht 
weràen können. 
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77. Μ. Νίγδελης, ΕΊκ. 1: Invitatio ad mimera vcnationum et gladiatoruni/ 
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